
DÉBATS DES COMMUNES

Pétitions

A ces causes, vos pétitionnaires demandent humblement
qu'il plaise au Parlement d'adopter le plan de rechange du
Nouveau parti démocratique qui ne modifiera pas le tarif-
marchandises du Pas du Nid-de-Corbeau. Et vos pétitionnaires
ne cesseront de prier.

M. ANGUISH-ON DEMANDE L'ADOPTION DU PROJET DE LOI
C-678

M. Doug Anguish (The Battlefords-Meadow Lake): Mon-
sieur le Président, je voudrais présenter une pétition cet après-
midi signée par des citoyens de la province de Québec qui esti-
ment que les essais du missile de croisière au Canada contri-
buent à accélérer la course aux armements nucléaires et pré-
sentent, en conséquence, une menace pour la paix mondiale.
Les pétitionnaires demandent au Parlement de reconnaître
que, et l'histoire le prouve, plus on dispose d'une force militaire
importante, plus on est tenté d'engager un conflit armé et que
le désarmement nucléaire multilatéral s'impose pour assurer la
paix dans le monde. Les pétitionnaires demandent au Parle-
ment de débattre le projet de loi C-678 visant à faire du
Canada une zone dénucléarisée et de l'adopter, de façon que le
Canada, de concert avec d'autres pays qui voudront se joindre
à lui puisse, en tant que nation traditionnellement non-violente,
jouer un rôle crucial de médiation dans le processus mondial de
désarmement.

M. Gimaïel: Combien de noms y a-t-il?

M. Anguish: Bon nombre de personnes ont signé. Le député
veut savoir leur nom. Il y en a plusieurs. Le député pourra
examiner la pétition une fois qu'elle aura été déposée sur le
bureau. Il s'agit pour la plupart de résidents de Montréal.

M. le vice-président: A l'ordre. Que le député s'en tienne à
sa pétition.
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M. ANGUISH-ON DEMANDE AU PARLEMENT DE RELEVER LE
TRAITEMENT DES EMPLOYES AU SERVICE DES DÉPUTÉS

M. Doug Anguish (The Battlefords-Meadow Lake): Mon-
sieur le Président, j'ai une pétition signée par des citoyens du
Canada qui souhaitent se prévaloir de leur droit de présenter
un grief. Les soussignés déclarent humblement que le budget
de rémunération pour le personnel des députés est bloqué
jusqu'au 3 août 1984 en vertu du programme des restrictions
de 6 et 5 p. 100, que les députés n'ont été informés du blocage
qu'une fois la première année du programme fort avancée et
qu'à cause de cela, la plupart des employés des députés ne
bénéficieront d'aucun relèvement de leur traitement en 1983 et
pour la majeure partie de 1984.

A ces causes, vos pétitionaires demandent humblement qu'il
plaise au Parlement de relever les traitements de ces employés
afin qu'ils puissent répondre aux obligations financières qu'ils
ont contractées en prévision des augmentations qu'on avait
laissé espérer aux députés et à leur personnel. Et vos pétition-
naires ne cesseront de prier.

M. ANGUISH-LE MAINTIEN DU TARIF DU PAS DU NID-DE-
CORBEAU

M. Doug Anguish (The Battlefords-Meadow Lake): Mon-
sieur le Président, la pétition suivante est signée par des

citoyens de la Saskatchewan. Les soussignés, citoyens du
Canada, souhaitent se prévaloir de leur droit séculaire et
incontesté de présenter un grief commun, convaincus que votre
honorable assemblée saura y porter remède. Ils déclarent hum-
blement qu'ils ont soigneusement étudié la solution de
rechange proposée par le Nouveau parti démocratique, que le
tarif du Pas du Nid-de-Corbeau doit être maintenu et que les
chemins de fer de tout le Canada doivent être améliorés et
transformés en un réseau de transport moderne et efficace.

Vos pétitionnaires demandent humblement qu'il plaise au
Parlement d'adopter les dispositions de la solution néo-démo-
crate qui prévoit le maintien du tarif-marchandises du Pas du
Nid-de-Corbeau. Et vos pétitionnaires ne cesseront de prier.

M. ANGUISH-ON DEMANDE L'ADOPTION DU PROJET DE LOI
C-678

M. Doug Anguish (The Battlefords-Meadow Lake): Mon-
sieur le Président, la pétition qui suit est signée par des
citoyens du Manitoba qui sont en faveur de l'adoption de la
proposition de loi n 678 inscrite à mon nom, tendant à décla-
rer le Canada zone dénucléarisée. Les pétitionnaires estiment
que l'essai des missiles de croisière au Canada contribue à
l'escalade de la course aux armements nucléaires et qu'il est,
par conséquent, une menace sérieuse à la paix mondiale. Les
pétitionnaires notent que le Canada, qui a toujours été une
nation pacifique, peut et doit jouer un rôle crucial dans le
désarmement multilatéral. Ils estiment que l'adoption du pro-
jet de loi C-678 va permettre au Canada de servir de média-
teur, à l'instar d'autres pays désireux de participer aux travaux
de désarmement.

Et vos pétitionnaires ne cesseront de prier.

Monsieur le Président, j'ai quelques autres pétitions en
main, mais je ne vais pas les présenter toutes cet après-midi. Je
vais en garder pour d'autres jours. J'en présente une dernière
avant de me rasseoir.

M. ANGUISH-LE MAINTIEN DU TARIF DU PAS DU
NID-DE-CORBEAU

M. Doug Anguish (The Battlefords-Meadow Lake): Mon-
sieur le Président, j'ai ici une pétition signée par des habitants
de la Saskatchewan, adressée à l'honorable Chambre des com-
munes du Canada, en Parlement assemblée. Les soussignés
souhaitent se prévaloir de leur droit séculaire et incontesté de
présenter un grief commun, convaincus que votre honorable
assemblée saura y porter remède. Les soussignés déclarent
humblement qu'ils ont soigneusement étudié le plan de
rechange présenté par le Nouveau parti démocratique voulant
que le tarif du Pas du Nid-de-Corbeau soit maintenu et que les
chemins de fer de tout le Canada soient améliorés et transfor-
més en un réseau de transport moderne et efficace.

A ces causes, vos pétitionnaires demandent humblement
qu'il plaise au Parlement d'adopter les dispositions du plan de
rechange du Nouveau parti démocratique qui ne modifieront
pas le tarif-marchandises du Pas du Nid-de-Corbeau. Et vos
pétitionnaires ne cesseront de prier.
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